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TO

Carmine Di Noia

Director

Directorate for Financial and Enterprise Affairs

2, rue Andre-Pascal

75775 Paris Cedex 16

France

Date:

Project:  Advisory opinion on the analysis of the corporatisation of statutory SOEs in Bulgaria

Dear Mr. Di Noia,
I am writing to inform you that the Ministry of Economy and Industry of Bulgaria will contribute EUR 100 000 to support the work on the  corporatisation of Bulgaria’s statutory state-owned enterprises (SOEs) , which is included in the Organisation for Economic Co-operation and Development (OECD) Programme of Work and Budget
   under the Output Area 4.1.3 Corporate Governance.

ДО

Кармине Ди Ноя

Директор

Дирекция „Финанси и корпоративни въпроси“

улица Андре-Паскал №2

75775 Париж, Район 16

Франция

Дата:

Проект: Консултативно становище по анализа на корпоративното управление на законоустановените държавни предприятия в България

Уважаеми г-н Ди Ноя,

Пиша Ви, за да Ви информирам, че Министерството на икономиката и индустрията на България ще предостави сумата от 100 000 EUR за подпомагане на работата по корпоративното управление на българските държавни предприятия (ДП), създадени със специални закони, която е включена в Програмата за работа и бюджет
 на Организацията за икономическо сътрудничество и развитие (ОИСР) в рамките на сектор „Резултати“ 4.1.3. Корпоративно управление.

This amount will be paid upon receipt of an invoice from the OECD.

The OECD will issue an invoice in accordance with its standard invoicing procedures and submit the invoice to the Ministry of Economy and Industry in the form of PDF file sent via email. Upon request, a paper copy invoice will be sent to the Ministry of Economy and Industry. The OECD shall not be required to use any electronic system under this contribution, including but not limited to, by providing direct input through a platform operated by or on behalf of the Ministry of Economy and Industry. 

I note that the OECD shall administer the contribution in accordance with its Financial Regulations and other relevant rules, policies and procedures which provide for an administrative cost recovery charge already included in the total contribution amount. 

To limit administration costs, should upon completion of the project an amount of EUR 2000 or less remain unspent, the OECD shall not be required to return these funds to the Ministry of Economy and Industry.

The OECD shall provide two outputs as a result of this project:

A comparative analysis of similar SOEs in selected OECD economies: Based on the key characteristics (e.g., sector, size, public policy or sustainability objectives, etc.) of the SOEs being considered for transformation, the OECD shall provide a comparative analysis of similar SOEs in selected OECD economies with regards to their legal forms, and an overview of state ownership expectations if these SOEs fulfil public policy objectives and/or have sustainability-related objectives.

Тази сума ще бъде платена при получаване на фактура от ОИСР. 

ОИСР ще издаде фактура в съответствие със стандартните си процедури за фактуриране и ще я представи на Министерството на икономиката и индустрията под формата на PDF файл, изпратен по електронна поща. При поискване на Министерството на икономиката и индустрията ще бъде изпратена фактура на хартиен носител. От ОИСР не се изисква да използва електронна система в рамките на този принос, включително, но не само, чрез предоставяне на пряк вход чрез платформа, управлявана от Министерството на икономиката и промишлеността или от негово име. 

Отбелязвам, че ОИСР управлява вноската в съответствие със своите финансови регламенти и други съответни правила, политики и процедури, които предвиждат такса за възстановяване на административни разходи, която вече е включена в общия размер на вноската. 

За да се ограничат административните разходи, ако след приключване на проекта сумата от 2 000 EUR или по-малко остава неизразходвана, от ОИСР не се изисква да връща тези средства на Министерството на икономиката и промишлеността.

В резултат на този проект ОИСР предоставя два крайни продукта:

Сравнителен анализ на подобни ДП в избрани икономики на ОИСР: Въз основа на ключовите характеристики (напр. сектор, размер, обществена политика или цели за устойчивост и т.н.) на ДП, които се разглеждат за преобразуване, ОИСР предоставя сравнителен анализ на подобни ДП в избрани икономики на ОИСР по отношение на техните правни форми и преглед на очакванията за държавна собственост, ако тези държавни предприятия изпълняват цели на обществената политика и/или имат цели, свързани с устойчивостта.

A technical advisory opinion on the alignment of the Bulgarian approach with the recently revised OECD SOE Guidelines: Reviewing the revised Bulgarian analysis and its conclusions, the OECD shall provide an advisory opinion on the methodology, data and evidence used, and technical comments on the conclusions and recommendations of the analysis, taking into consideration the OECD SOE Guidelines. The analysis will not provide an opinion on whether individual SOEs should be corporatised or not.

All outputs of the project, in whatever form, will be the sole property of the OECD.

The present letter and your confirmation of acceptance shall form a binding commitment between us.

Yours sincerely, 

С уважение,
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/Minister of Economy and Industry or

Deputy Minister Economy and Industry /

/Министър на икономиката и индустрията или заместник-министър на икономиката и индустрията /

Техническо консултативно становище относно привеждането на българския подход в съответствие с наскоро преразгледаните насоки на ОИСР за ДП: Като прави преглед на актуаизирания български анализ и неговите заключения, ОИСР предоставя консултативно становище относно използваната методология, данни и доказателства, както и технически коментари по заключенията и препоръките от анализа, като взема предвид Насоките на ОИСР за ДП. Анализът няма да даде становище дали отделните ДП следва да бъдат обединени или не.

Всички резултати от проекта, под каквато и да е форма, ще бъдат единствената собственост на ОИСР.

Настоящото писмо и Вашето потвърждение за приемане ще представляват обвързващ ангажимент между нас.

� The continuation of any outputs beyond 2026 is subject to the inclusion of such outputs in the OECD’s Future Programme (s) of Work and Budget.





� Продължаването на всякакви резултати след 2026 г. е предмет на включването на такива резултати в бъдещата(ите) програма(и) за работа и бюджет на ОИСР.





8 "Slavyanska" Street

Sofia 1052, Bulgaria
Tel: (++359 2) 940 7001
Fax: (++359 2) 987 21 90; (++359 2) 981 99 70
e-mail: e-docs@mi.government.bg
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